
MagyarOK 1.: szólista a 4. fejezethez / Lista cuvintelor pentru capitolul 4 

 Szita Szilvia és Pelcz Katalin, www.magyar-ok.hu 

Fordította/Traducere în limba română: Burloi Rodica Ana Maria (Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Catedra de Hungarologie) 

Lektorálta/Referent ştiinţific: Dr. Zopus András (Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Catedra de Hungarologie) 

1 

SZÓ SZÓFAJ TOLDALÉKOK ROMÁN F. 

ahol  
   a város, ahol élek 

e   unde 
   orașul unde trăiesc 

4 

alak  

   a megfelelő alakban 

fn ~ok, ~ot, ~ja formă 
   în forma corectă 

4 

alszik 
    Itt aludni lehet. 

i aludni, aludt, aludj a dormi 
   Tu/O persoană poate dormi aici. 

4 

Amszterdam fn ~ot, ~ja Amsterdam 4 

áram fn ~ot, ~a curent 4 

áramellátás 
    A városomban jó az áramellátás. 

fn ~t, ~a alimentarea cu energie electrică 
    În orașul meu alimentarea cu energie electrică este bună. 

4 

áruház  fn ~ak, ~at, ~a magazin, depozit 4 

autó (= kocsi)  
   Autóval megyek dolgozni. 

fn ~k, ~t, ~ja mașină 
   Merg cu mașina la serviciu. 

4 

aztán  

   Először egyenesen megy, aztán balra fordul. 

e   apoi, după 
   Prima dată mergi înainte apoi faci dreapta. 

4 

bal  
   a bal oldalon, balra fordul 

mn   stânga 
   pe partea stângă, a face la stânga 

4 

bank  fn ~ok, ~ot, ~ja bancă 4 

barokk  
   barokk templom 

mn   stil baroc 
   Biserică în stil baroc 

4 

belváros (= városközpont) 
   A belvárosban sok régi épület van. 

fn ~ok, ~t, ~a centrul orașului 
   Sunt multe clădiri vechi în centrul orașului. 

4 

bent 
   Bent vagyok. 

e   înăuntru 
   Sunt înăuntru. 

4 

benzinkút  
    A benzinkúton vagyok. 

fn ~kutak, ~kutat, ~kútja benzinărie 
   Sunt la benzinărie. 

4 

beteg  
   Sopronban sok a külföldi beteg. 

fn ~ek, ~et, ~e bolnav 
   Sunt multi bolnavi de peste hotare în Sopron. 

4 

bevásárlóközpont  fn ~ok, ~ot, ~ja centru comercial,mall 4 
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bicikli (= kerékpár)  
   Biciklivel járok a városban. 

fn ~k, ~t, ~je bicicletă 
   Merg cu bicicletă prin oraș. 

4 

biciklizik 
    Amszterdamban lehet biciklizni. 

i biciklizni, biciklizett, biciklizz a pedala 
   Este posibil să pedalezi în Amsterdam. 

4 

biztonságos  
   A városom biztonságos. 

mn ~abb, ~an sigur 
   Orașul meu este sigur. 

4 

bolt (= üzlet) fn ~ok, ~ot, ~ja magazin 4 

borozó fn ~k, ~t, ~ja vinărie, cramă 4 

buszmegálló  
   A buszmegállóban vagyok. 

fn ~k, ~t, ~ja stație de autobuz 
   Sunt în statia de autobuz. 

4 

büdös mn ~ebb, ~en mirositor 4 

cukrászda fn ~’k, ~’t, ~’ja cofetărie 4 

csend 
    A könyvtárban csend van. 

fn ~et, ~je tăcere, liniște 
   Este liniște în bibliotecă.  

4 

csendes  
   Csendes környéken lakom. 

mn ~ebb, ~en liniștit, tăcut 
   Locuiesc într-un cartier liniștit. 

4 

csütörtök  
   csütörtökön 

fn ~ök, ~öt, ~e joi 
    joia 

4 

dél  
   Dél van.  
   Délben ebédelek. 

fn delek, delet, dele miezul zilei/amiază 
   Este miezul zilei. 
   Mănânc prânzul la amiază. 

4 

délelőtt  

   Délelőtt van.  

   Délelőtt tanulok. 

fn ~ök, ~öt, ~je înainte de masă 
   Este înainte de masă. 
   Învăț înainte de masă. 

4 

délután  
   Délután van.  
   Délután sportolok. 

fn ~ok, ~t, ~ja după-amiază 
   Este după-amiază. 
   Fac sport după-amiază. 

4 

diszkó  fn ~k, ~t, ~ja discotecă, club 4 

dönt  
   Az utolsó magánhangzó dönt. 

i ~eni, ~ött, dönts a decide, a determina 
   Ultima vocală determină (vocala de legătură) 

4 

dzsungel fn ~ek, ~t, ~e junglă 4 
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ebédel 
    Egy órakor ebédelek. 

i ~ni, ~t, ~j a lua prânzul 
   Iau prânzul la 1PM. 

4 

ebédszünet  
   Délben van ebédszünet. 

fn ~ek, ~et, ~e pauză de masă 
   Noi avem pauza de masă la amiază. 

4 

egyéb  
   egyéb névmások 

e   alt/alte 
   alte pronume 

4 

egyedül  
   Egyedül vagyok. 

e   singur 
   Sunt singur. 

4 

egyenes  

   Egyenesen megy a Petőfi utcáig. 

mn ~ebb, ~en drept, tot înainte 
   Merge tot înainte până la Strada Petofi. 

4 

egyszer e   odată 4 

egytagú  
   egytagú szó 

mn ~an monosilabic, o silabă 
   cuvânt monosilabic 

4 

éjfél  
   éjfélkor 

e ~felek, ~t, ~fele miezul nopții 
   la miezul nopții 

4 

élelmiszer fn ~ek, ~t, ~e alimente, mâncare 4 

élelmiszerbolt  fn ~ok, ~ot, ~ja alimentară 4 

élelmiszerellátás fn ~t, ~a aprovizionare cu alimente 4 

életszínvonal 
   magas/alacsony életszínvonal 

fn ~t, ~a nivel de trai 
   standard ridicat/scăzut de trai 

4 

elfoglalt  
   Nagyon elfoglalt vagyok. 

mn ~abb, ~an ocupat 
   Sunt foarte ocupat. 

4 

előadás 

        Egy előadásra megyek. 

fn ~ok, ~t, ~a (universitate) curs, (spectacol, cinema) spectacol 
   Merg la un curs/spectacol. 

4 

először  

   Először egyenesen megy, aztán balra fordul. 

e   prima dată 
   Prima dată mergeţi înainte apoi faci stânga. 

4 

emberi  
   emberi jogok 

mn ~bb, ~en uman 
   drepturile omului 

4 

éppen  
   Marika éppen hozzád megy. 

e   doar, în acest moment 
   Marika este în drum spre tine (în acest moment). 

4 

épület fn ~ek, ~et, ~e clădire 4 
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erdő fn ~k, ~t, erdeje pădure 4 

este  
   Este van.  
   Este színházba megyek. 

fn ~'k, ~'t, ~je seara 
   Este seară. 
   Seara merg la teatru. 

4 

eszik vmit 
    Az étteremben lehet enni. 

i enni, evett, egyél a mânca ceva 
   La restaurant.se poate mânca. 

4 

eszköz  
   közlekedési eszköz 

fn ~ök, ~t, ~e mijloace, instrument 
   mijloc de transport  

4 

étterem fn éttermek, éttermet, étterme restaurant 4 

év  
   minden évben 

fn ~ek, ~et, ~e an 
   în fiecare an 

4 

falu  
   Egy kis faluban lakom. 

fn ~k/falvak, ~t/falvat, ~ja/falva sat 
   Locuiesc într-un sat mic. 

4 

fejlődik  

   A falu gyorsan fejlődik. 

i fejlődni, fejlődött, ~j a evolua, a dezvolta 
   Satul se dezvoltă repede. 

4 

fél  
   Fél nyolc van. 

e   jumătate 
   Este 7 jumătate. 

4 

felmérés  
   a felmérés szerint 

fn ~ek, ~t, ~e studiu, sondaj 
   potrivit sondajului 

4 

felület fn ~ek, ~et, ~e suprafață 4 

fényképezőgép fn ~ek, ~et, ~e aparat de fotografiat 4 

fesztivál fn ~ok, ~t, ~ja festival 4 

film fn ~ek, ~et, ~je film 4 

fjord fn ~ok, ~ot, ~ja fiord 4 

focimeccs  
    Focimeccsre megyek. 

fn ~ek, ~et, ~e meci de fotbal 
   Merg la un meci de fotbal. 

4 

fodrász  
    Fodrászhoz megyek. 

fn ~ok, ~t, ~a coafeză, frizer 
   Merg la coafeză. 

4 

fogorvos fn ~ok, ~t, ~a dentist 4 

folyó fn ~k, ~t, ~ja râu 4 
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fordul  
   balra/jobbra fordul 

i ~ni, ~t, ~j a (se) întoarce 
   a (se) întoace la stânga/la dreapta 

4 

forgalmas  
   forgalmas utca 

mn ~abb, ~an aglomerat 
   o stradă aglomerată 

4 

forrás fn ~ok, ~t, ~a sursă/izvor 4 

gép fn ~ek, ~et, ~e mașină, de asemenea: calculator 4 

gótikus  
   gótikus templom 

mn   gotic 
   o biserică gotică 

4 

gyakorlat fn ~ok, ~ot, ~a exercițiu 4 

gyalog  
   Gyalog megyek haza. 

e   pe jos 
   O să merg pe jos acasă. 

4 

gyalogos fn ~ok, ~t, ~a pieton 4 

gyógyfürdő fn ~k, ~t, ~je spa 4 

gyógyszertár  fn ~ak, ~(a)t, ~(j)a farmacie 4 

gyors mn ~abb, ~an rapid 4 

gyönyörű mn ~en minunat 4 

hangulatos  
   hangulatos kocsma 

mn ~abb, ~an vesel 
   un pub vesel 

4 

hánykor?  

   Hánykor kezdődik a film? 

e   la ce oră? 
   La ce oră începe filmul? 

4 

háromdimenziós 
   háromdimenziós tárgy 

mn ~an tri-dimensională 
obiect tridimensional 

4 

háromnegyed  
   Háromnegyed négy van. 

e   trei sferturi 
   Este 4 fără un sfert. 

4 

haza  
   Hazamegyek. 

e   acasă 
   Merg acasă. 

4 

hegy 
   Magyarországon nincsenek magas hegyek. 

fn ~ek, ~et, ~e munte 
   Nu sunt munți înalți în Ungaria. 

4 

hely  
   helyek a városban 

fn ~ek, ~et, ~e loc 
   locuri în oraș 

4 
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helyzet  
   A politikai helyzet stabil. 

fn ~ek, ~et, ~e situație 
   Situația politică este stabilă. 

4 

hétköznap 
    Hétköznap nem sportolok. 

e   în timpul săptămânii, zi lucrătoare 
   Nu fac sport în timpul săptămânii. 

4 

hétfő  

   Hétfőn úszni megyek. 

fn ~k, ~t, ~je Luni 
   Merg la înnot luni. 

4 

hétvége 
   hétvégén 

e   sfârșit de săptămână 
   în weekend 

4 

holnap 
   Mit csinálsz holnap? 

e   mâine 
   Ce o să faci mâine? 

4 

holnapután  e   poimâine 4 

honnan?/honnét? e   de unde? 4 

hozzá 

    - Karcsitől jövök. - Én hozzá megyek. 

e  la ea/el 
   Vin de la Karcsi. – Mă duc la el. 

 

hova?/hová? e   Încotro? 4 

ide  
   Ide jövök. 

e   aici (direcție) 
   Eu vin aici. 

4 

idevalósi  
   Nem vagyok idevalósi. 

mn   o persoană de aici 
   Eu nu sunt de aici. 

4 

innen/innét  
   Az iskola innen két megálló. 

e   de aici 
   Școala este la doi pași de aici. 

4 

intézmény fn ~ek, ~t, ~e instituție 4 

iszik vmit 
   A kávézóban inni és enni lehet. 

i inni, ivott, igyál a bea 
   Poți să bei și să mănânci la cafenea. 

4 

jár vhova 
   Egyetemre járok.  
   Busszal járok a városban. 

i ~ni, ~t, ~j a merge undeva frecvent 
   Merg la universitate. 
   De obicei călătoresc cu autobuzul în oraș. 

4 

játszik 
    A játszótéren lehet játszani. 

i játszani, játszott, játssz a juca 
   Pe terenul de joacă se paote juca. 

4 

játszótér  fn ~terek, ~teret, ~tere teren de joacă 4 

http://www.magyar-ok.hu/


MagyarOK 1.: szólista a 4. fejezethez / Lista cuvintelor pentru capitolul 4 

 Szita Szilvia és Pelcz Katalin, www.magyar-ok.hu 

Fordította/Traducere în limba română: Burloi Rodica Ana Maria (Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Catedra de Hungarologie) 

Lektorálta/Referent ştiinţific: Dr. Zopus András (Universitatea din Bucureşti, Facultatea de Limbi şi Literaturi Străine, Catedra de Hungarologie) 

7 

jog  
   emberi jogok 

fn ~ok, ~ot, ~a drept 
   drepturile omului 

4 

jön vhonnan  
   Moziból jövök. 

i ~ni, jött, gyere a veni de undeva 
   Vin de la cinema. 

4 

kap vmit 
   A szó ragot kap. 

i ~ni, ~ott, ~j a primi, a obține ceva 
   Cuvântul primește un afix. 

4 

kár  
   Kár.  

e   păcat 
   Este păcat. 

4 

kávészünet fn ~ek, ~et, ~e pauză de cafea 4 

kávézó  fn ~k, ~t, ~ja cafenea 4 

kedd  
   kedden 

fn ~ek, ~et, ~je Marți 
   pe marți 

4 

kedvelt (= népszerű)  

   kedvelt kocsma, kedvelt színész 

mn ~ebb, ~en popular 
   un bar popular, un actor popular 

4 

kerékpár (= bicikli) fn ~ok, ~t, ~ja bicicletă 4 

kereszteződés fn ~ek, ~t, ~e intersecție 4 

kezdődik  

   Mikor kezdődik az előadás? 

i kezdődni, kezdődött, kezdődj a începe 
   Când începe cursul/spectacolul? 

4 

kiállítás 
   Kiállításon vagyok. 

fn ~ok, ~t, ~a expoziție 
   Sunt la o expoziție. 

4 
 

kint 
    Kint vagyok. 

e   afară 
   Sunt afară. 

4 

kisváros 
   Egy kisvárosban lakom. 

fn ~ok, ~t, ~a oraș mic 
   Locuiesc într-un oraș mic. 

4 

kitűnő  

   A városomban vannak kitűnő éttermek. 

mn ~en excelent 
   Sunt restaurante excelente în orașul meu. 

4 

kocsi (= autó)  
   Kocsival vagyok. 

fn ~k, ~t, ~ja mașină 
   Sunt cu mașină. 

4 

kocsma   fn ~’k, ~’t, ~’ja cărciumă, bar 4 

kollégium  fn ~ok, ~ot, ~a cămin 4 

koncentrál vmire i ~ni, ~t, ~j a (se) concentra pe ceva 4 
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konditerem  fn ~termek, ~termet, ~terme sală 4 

konferencia  
   Konferenciára megyek. 

fn ~’k, ~’t, ~’ja conferință 
   Mă duc la o conferință. 

4 

kórház  fn ~ak, ~at, ~a spital 4 

kozmetikus  
    Kozmetikusnál vagyok. 

fn ~ok, ~t, ~a cosmeticiană 
   Sunt la cosmeticiană. 

4 

könyvesbolt  fn ~ok, ~ot, ~ja librărie 4 

könyvtár  fn ~ak, ~at, ~a bibliotecă 4 

környék  
   Csendes környéken lakom. 

fn ~ek, ~et, ~e cartier 
   Trăiesc într-o zonă liniștită. 

4 

közbiztonság 
   A városomban jó a közbiztonság. 

fn ~ot, ~a siguranța publică 
   Siguranța publică este bună în orașul meu.  

4 

közel  
   A szálloda közel van. Van a közelben posta? 

e   aproape, în apropiere 
   Hotelul este în apropiere. Există un oficiu poștal în apropiere? 

4 

közlekedés 
    A városomban nem túl jó a közlekedés. 

fn ~t, ~e transport, circulaţie 
   Circulaţia nu este atât de bun în orașul meu. 

4 

közlekedési  
   közlekedési eszköz 

mn   de circulaţie, de transport 
   mijloace de transport 

4 

közlekedik vmivel  
   A városban busszal közlekedem. 

i közlekedni, közlekedett, 
közlekedj 

a merge cu ceva 
   Eu folosesc autobuzul în oraș. 

4 

központ 
    A központban sok jó kocsma van. 

fn ~ok, ~ot, ~ja centru 
   Există o mulțime de baruri bune în centru. 

4 

kritérium  fn ~ok, ~ot, ~a criteriu 4 

kulturális  
   kulturális programok 

mn ~abb, ~an cultural 
   programe culturale 

4 

lakik vhol 
   A Maros utcában lakom. 

i lakni, lakott, lakj a trăi undeva 
   Eu locuiesc pe strada Maros. 

4 

lakóház fn ~ak, ~at, ~a casă (de locuit) 4 

lassú  
    A busz olcsó, de lassú. 

mn lassabb, lassan încet 
   Autobuzul este ieftin, dar lent. 

4 
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lehet  
   A könyvtárban lehet olvasni. 

i lenni, ~ett, lehess a putea 
   Poți că citești la bibliotecă. 

4 

lehetőség  

   sportolási lehetőség 

fn ~ek, ~et, ~e posibiltate, oportunitate 
   oportunități sportive 

4 

ma e   astăzi 4 

marad vhol  
   Otthon maradok. 

i ~ni, ~t, ~j a rămâne undeva 
   Eu rămân acasă. 

4 

meddig?  
   Meddig tart a koncert? 

e   până când? cât timp? 
   Cât durează concertul? 

4 

megálló fn ~k, ~t, ~ja staţie 4 

megy vhova  
   Hova mész? 

i menni, ~t, ~j a merge undeva 
   Unde te duci? 

4 

menza 
   A menzán ebédelek. 

fn ~’k, ~’t, ~’ja cantină 
   Voi lua masa de prânz la cantina școlii. 

4 

messze  
   Messze van a vár? 

mn ~bb departe 
   Castelul este departe? 

4 

metró  fn ~k, ~t, ~ja subteran, metrou 4 

metrójegy fn ~ek, ~et, ~e bilet de metrou 4 

metropolisz fn ~ok, ~t, ~a metropolă 4 

mettől meddig?  

   Mettől meddig tart a szeminárium? 

e   de când până când? 
   Când începe și când se termină seminarul? 

4 

mikor?  

   Mikor kezdődik a film? 

e   când? 
   Când începe filmul? 

4 

mind a ketten (= mindketten)  
   Mind a ketten megyünk színházba. 

e   amândoi 
   Amândoi mergem la teatru. 

4 

mindenhol  
   Mindenhol vannak boltok. 

e   peste tot 
   Sunt magazine peste tot. 

4 

mindenhonnan/mindenhonnét  
   Mindenhonnan jönnek turisták. 

e   de pretutindeni 
   Vin turiști de pretutindeni. 

4 

mindenhova/mindenhová  
   Mindenhova busszal megyek. 

e   peste tot (direcție) 
   Merg cu atubozului peste tot. 

4 
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mindjárt  
   Mindjárt jön Péter. 

e   imediat 
   Peter vine  imediat. 

4 

mit?  
   Mit csinálsz? 

e   ce? 
   Ce faci? 

4 

mivel?  
   Mivel közlekedsz a városban? 

e   cu ce? 
   Ce mijloace de transport folosești în oraș? 

4 

mondat fn ~ok, ~ot, ~a propoziție 4 

mondatrész   fn ~ek, ~t, ~e parte de propoziţie 4 

motor  fn ~ok, ~t, ~ja motocicletă 4 

mozi  fn ~k, ~t, ~ja cinema 4 

munkaidő 

   A munkaidőm ötig tart. 

fn ~k, ~t, ~ideje ore de lucru 
   Lucrez până la 5PM. 

4 

múzeum  fn ~ok, ~ot, ~a muzeu 4 

művész fn ~ek, ~t, ~e artist 4 

nagyváros fn ~ok, ~t, ~a oraș mare 4 

nála  
   Anna otthon van. Nála ebédelek. 

e   la ea/el acasă 
   Anna este acasă. Iau pranzul la ea acasă. 

4 

nap 
   Milyen nap van ma? 

fn ~ok, ~ot, ~ja zi 
Ce zi e azi? 

4 

napszak fn ~ok, ~ot, ~ja parte a zilei 4 

negyed  
   Negyed négy van. 

e   sfert 
   Este 3 și un sfert. 

4 

negyedóra 
    A múzeum gyalog negyedóra. 

e   sfert de ceas 
   Muzeul este la o distanță de 15 minute (de aici). 

4 

németóra  
   Németórára megyek. 

fn ~’k, ~’t, ~’ja lecție de germană 
   Mă duc la lecție de germană. 

4 

népszerű (= kedvelt) mn ~bb, ~en popular 4 

névmás fn ~ok, ~t, ~a pronume 4 

nyaral vhol 
   Minden évben Kanadában nyaralok. 

i ~ni, ~t, ~j a fi în vacanță undeva 
   Îmi petrec vacanța în Canada în fiecare an. 

4 
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nyelvóra 
   Nyelvórára megyek. 

fn ~’k, ~’t, ~’ja lecții de limbi străine 
   Mă duc la lecții de limbi străine. 

4 

nyelvtan fn ~ok, ~t, ~a gramatică 4 

nyitva van 
   A múzeum nyitva van. 

e   a fi deschis 
   Muzeul este deschis. 

4 

nyugat  
   Nyugat-Magyarország 

fn ~ot, ~ja vest 
   Ungaria de Vest 

4 

óceán fn ~ok, ~t, ~ja ocean 4 

oda  
   - A piacról jövök. 
   - Én oda megyek. 

e   acolo 
- Vin de la piață. 
- Eu acolo mă duc. 

4 

olimpia fn ~’k, ~’t, ~’ja olimpiadă 4 

olimpiai  
   olimpiai stadion 

mn   olimpic 
   stadion olimpic 

4 

onnan/onnét e   de acolo 4 

pályaudvar (= vasútállomás) 
   A pályaudvarra megyek. 

fn ~ok, ~t, ~a gară 
   Mă duc la gară. 

4 

park 
   A parkban vagyok. 

fn ~ok, ~ot, ~ja parc 
   Sunt în parc. 

4 

parkoló  
    A kocsim a parkolóban van. 

fn ~k, ~t, ~ja parcare 
   Mașina mea este în parcare. 

4 

pedig  

   Délelőtt a piacra megyek, este pedig a 

barátnőmhöz. 

e   însă 
   Înainte de masă mă duc la piață, însă seara mă duc la 
prietena mea. 

4 

például  e   de exemplu 4 

péntek 
   pénteken  

e   vineri 
   Vineri 

4 

piac  
    A piacon vásárolok. 

fn ~ok, ~ot, ~a piață 
   Îmi fac cumpărăturile la piață. 

4 

pihen  
    Egész nap csak pihenek. 

i ~ni, ~t, ~j a (se) odihni, relaxa 
   Mă relaxez toată ziua. 

4 
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piszkos 
   A városom elég piszkos. 

mn ~abb, ~an murdar 
   Orașul meu este destul de murdar. 

4 

politika fn ~’k, ~’t, ~’ja politică 4 

politikai  
   politikai stabilitás 

mn   politic 
   stabilitate politică 

4 

posta  
   A postára megyek. 

fn ~’k, ~’t, ~’ja poștă 
   Mă duc la poștă. 

4 

praktikus 
    A bicikli praktikus. 

mn ~abb, ~an util 
   Bicicleta este utilă. 

4 

program 
   kulturális program 

fn ~ok, ~ot, ~ja program 
   program cultural 

4 

rag fn ~ok, ~ot, ~ja afix 4 

ragozás fn ~ok, ~t, ~a conjugare 4 

reggel   
   Reggel van. Reggel uszodába megyek. 

fn ~ek, ~t, ~e dimineață 
   Este dimineață. Dimineaţă merg la piscină. 

4 

rendelő  fn ~k, ~t, ~je cabinet medical 4 

rendezvény fn ~ek, ~t, ~e eveniment 4 

rendőrség  

   A rendőrségre megyek. 

fn ~ek, ~et, ~e poliție 
   Mă duc la poliție. 

4 

rendszeres  
   Rendszeresen sportolok. 

mn ~ebb, ~en regulat 
   Fac sport în mod regulat. 

4 

repülőtér  

    A repülőtéren vagyok.  

fn ~terek, ~teret, ~tere aeroport 
   Mă duc la aeroport. 

4 

ritka 
  A villamos ritka az USA-ban. 

mn ~'bb, ~'n rar 
   Tramvaiul este rar în Statele Unite. 

4 

ritkán 
   Ritkán járok autóval. 

mn ~'bb, ~'n rareori 
   Rareori merg cu mașina. 

4 

rockkoncert 
    Rockkoncertre megyek. 

fn ~ek, ~et, ~je concert rock 
   Mă duc la un concert rock. 

4 

sarok  
   A gyógyszertár a sarkon van. 

fn sarkok, sarkot, sarka colț 
   Farmacia este pe colț. 

4 
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sehol 
    Sehol nincs bolt. 

e   nicăieri 
   Nicăieri nu este nici un magazin. 

4 

sehonnan/sehonnét e   de nicăieri 4 

sehova/sehová  
   Nem megyek sehova. 

e   nicăieri, niciunde 
   Nu plec nicăieri. Nu mă duc nicăieri. 

4 

sétál 
   Sétálok a parkban. 

i ~ni, ~t, ~j a (se) plimba 
   Mă plimb prin parc. 

4 

sör fn ~ök, ~t, ~e bere 4 

söröző fn ~k, ~t, ~je berărie 4 

sport fn ~ok, ~ot, ~ja sport 4 

sportol 
    Hétvégén sportolok. 

i ~ni, ~t, ~j a face sport 
   Fac sport în weekend. 

4 

sportolási  

   sportolási lehetőségek 

mn   sportiv 
   oportunități sportive 

4 

stabilitás  
   politikai stabilitás 

fn ~ok, ~t, ~a stabilitate 
   stabilitate politică 

4 

stadion fn ~ok, ~t, ~ja stadion 4 

szálloda  
   Szállodában alszom. 

fn ~’k, ~’t, ~’ja hotel 
   Dorm în hotel. 

4 

szavanna fn ~’k, ~’t, ~’ja savană 4 

széles  
   széles folyó 

mn ~ebb, ~en larg, mare, lat 
   un râu mare 

4 

személy fn ~ek, ~t, ~e persoană 4 

személyes 
   személyes névmás 

mn ~ebb, ~en personal 
   pronume personal 

4 

szeminárium 
   Szemináriumra megyek. 

fn ~ok, ~ot, ~a seminar 
   Mă duc la seminar. 

4 

szerda  
   szerdán 

fn ~’k, ~’t, ~’ja miercuri 
   miercurea 

4 

színház  fn ~ak, ~at, ~a teatru 4 
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szinonima fn ~’k, ~’t, ~’ja sinonim 4 

szoba fn ~’k, ~’t, ~’ja cameră 4 

szombat  
   szombaton 

fn ~ok, ~ot, ~ja sămbătă 
   sămbăta 

4 

szükséges mn ~ebb, ~en necesar 4 

táncol  i ~ni, ~t, ~j a dansa 4 

tankol  
   A benzinkúton tankolok. 

i ~ni, ~t, ~j a face plinul 
   A face plinul la benzinărie. 

4 

tart  
  Meddig tart a film? 

i ~ani, ~ott, tarts a dura 
   Cât durează filmul? 

4 

taxi  
  Taxival megyek haza. 

fn ~k, ~t, ~ja taxi 
   Mă duc acasă cu taxiul. 

4 

tegnap e   ieri 4 

tegnapelőtt e   alaltăieri 4 

tehát  
   Csütörtökön tehát a konditerembe megyek. 

e   de aceea, deci 
   Deci, mă duc la sală joi. 

4 

templom  fn ~ok, ~ot, ~a biserică 4 

tenger fn ~ek, ~t, ~e mare 4 

tér  
   A Kossuth térre megyek. 

fn terek, teret, tere piață 
   Mă duc în Piața Kossuth. 

4 

tiszta  
   A vonat tiszta. 

mn ~'bb, ~'n curat 
   Trenul este curat. 

4 

tó fn tavak, tavat, tava lac 4 

tőle 

    - Istvánhoz megyek.  

    - Én tőle jövök. 

e  de la ea/el 
- Mă duc la Istvan. 
- Vin de la el. 

 

tréning 
   Tréningen vagyok. 

fn ~ek, ~et, ~je antrenament 
   Mă antrenez. 

4 
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tulajdonképpen  
   Tulajdonképpen az egész város egy nagy 
múzeum. 

e   de fapt 
   De fapt, întregul oraș este un mare muzeu. 

4 

turista fn ~’k, ~’t, ~’ja turist 4 

úszik i úszni, úszott, ússz a înnota 4 

uszoda  fn ~’k, ~’t, ~’ja piscină 4 

út fn utak, utat, ~ja drum 4 

utána e   apoi, după 4 

útbaigazítás fn ~ok, ~t, ~a indicații 4 

utolsó  
   az utolsó busz 
   az utolsó magánhangzó  

e   ultimul/ultima 
   ultimul autobuz 
   ultima vocală 

4 

üzlet (= bolt) fn ~ek, ~et, ~e magazin 4 

vagy 
    Színházba vagy moziba mész? 

e   sau 
   Mergi la teatru sau la cinema? 

4 

vagyis  
   Pénteken konditerembe megyek. Vagyis nem: 
pénteken uszodába megyek. 

e   o nu, adică 
   Mă duc la sală vineri. O nu, mă duc la piscină vineri. 

4 

valahol e   undeva 4 

valahonnan/valahonnét e   de undeva 4 

valahova/valahová 
    Mész valahova hétvégén? 

e   undeva (direcție) 
   Te duci undeva în weekend? 

4 

városközpont (= belváros) fn ~ok, ~ot, ~ja centrul orașului 4 

vasárnap 
   Vasárnap otthon maradok. 

e   duminică 
   O să stau acasă duminică. 

4 

vásárol vmit i ~ni, ~t, ~j a cumpăra ceva 4 

vasútállomás (= pályaudvar) fn ~ok, ~t, ~a gară 4 

vele  

   Anna a barátnőm. Vele megyek színházba. 

e   cu el, cu ea 
   Anna este prietena mea. Merg la teatru cu ea. 

4 

veszélyes mn ~ebb, ~en periculos 4 
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villamos  
    Villamossal járok iskolába. 

fn ~ok, ~t, ~a tramvai 
   Mă duc cu tramvaiul la școală. 

4 

villamosjegy  fn ~ek, ~et, ~e bilet de tramvai 4 

viszont  

   Nincsenek múzeumok, vannak viszont kitűnő 

egyetemek. 

e   dar, cu toate acestea, deși 
   Nu sunt muzee, dar sunt universități excelente. 

4 

víz fn vizek, vizet, vize apă 4 

vonat  
   Vonattal megyek Szegedre. 

fn ~ok, ~ot, ~ja tren 
   Mă duc cu trenul la Szeged. 

4 

vulkán fn ~ok, ~t, ~ja vulcan 4 

zajos  
   A környék nagyon zajos. 

mn ~abb, ~an gălăgios 
   Cartierul este gălăgios. 

4 

zárva van 
   A múzeum zárva van. 

e   a fi închis 
   Muzeul este închis. 

4 
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